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ezélszerüsége s méltányossága által megnyug- És ha még ez akadályok is le lesznek választása az 1791-dik évi XI-dik törvényezikk sza. 
Molozs ar, sépt. 26. tatni e királyság vegyes nemzetiségeit, meg- küzdve, magában az elvek gyakorlati alkal- bályai értelmében, minden a tisztelt kegyelmes ki- 

(D.) Közéletünk legközelebbi fontos és nyugtatni pedig kiváltságok nélkül – a mi mazásában a végleges szervezés-alapok végre- rályi leiratnál fogva jelenleg választási joggal fel. 
nagy horderejü mozzanata lesz a követválasz- felette nehéz kérdés megnyugtatni oly jog- hajtásában mekkora szükség van a képvise- ruházottak meghivása mellett, a fenforgó viszonyok 
tás. Azt hiszszük, hogy e czélra eddig a egyenlőség által, a melyet senki fictionak lök józan itéletére, ország, nép és egyén által igényelt gyorsasággal eszközlendő levén; mire 
választási utasitásokat a kir. főkormányszék ne tekinthessen. : isméretére, mennyi fáradság, ismerkedés, vé- nézve a Szükséges utasitás innen miai nantól és je ki is küldé a hatóságokhoz, a melyhez azon- Nincs kétség, hogy itt sok mindenben leménynyilvánitás , tevékenység vár reájok, s len szám alatt az azon nemes törvényhatóság elől- 
ban még mi hozzá nem juthatván, annak uj alkotásról van szó; hol eszély, erős itélet mekkora kötelességők nem elősegiteni, de járójához leküldetett. taglalásába sem bocsátkozhatunk. s jó distinctiok szükségeltetnek, hogy a fejét törni a nepotismusnak; helyére segiteni Az erdélyi királyi főkormányszéknek Kolozs- 

Miután azonban már az általunk is közre- mostani eszme-chaoszból fölmerülhető alapta- fokozata szerint az érdemet, rendre utasitani vártt sepf. 12.kén 1865. tartott üléséből. 
adtik begaksa az röesk mabelkebek a lan vagy talán önző követeléseket, világosan a charlataneriat; mert a magyar királyság- Crenneville. Schreiber 
választási qualificatiora nézve a székekel s meg leljessen különböztetni a valódi, igaz és mnak, mely három század óta külön háztar megyéket illetőleg elfogadva látjuk, s más- inéltatkató követelésektől. Érvek ellen ve tásra szakadva, egymásnak legbensöbb kö- ! n osászári és apostoli királyi Felsége, Hr. 

, sok képviselet 
SPa SZál 3 8 deély nagyfejedelme és székelyek Ispánja 

felől hiszszük, hogy a városok pviselete okok ellen okkal, adatok ellen adatokkal rülményeit csak távol figyelemmel kisérte, legkegyel 
- 

ada k t hgyele ! gkegyelmesebb Urunk nevében. 

is eszközleni fogja a törvényes dualificatiok Kkell szembe szállani, ismerni kell a kört, egységes egészszé, s igy jó alkotmányos Kolozmrár szabad kir vár 
akadálytalan befolyását : reméllenünk lehet, mely rajtunk belül, ismerni azon kört, a erőben megállhatóvá kell lennie, e czélra zzó valosínmátaná 
hogy a képviselők megválasztása mindenütt mely rajtunk kivül esik; mert a midőn a minden erőnek összemunkálása szükséges, s Méltágtatyan 9. márkakb ; 
illetékes közegek által fog történni. magyar királyság önmagában elhelyezkedik ha e ponton az erdélyi képviseletnek is nagy sége folyó vi Mik h irályi apostoli Fel- 

Tizenhét éve már, hogy pohtikai éle- egyszersmind egy birodalomban, s e biroda- mérvü feladatára gondolunk, határozottan v ke k ke hapján azna. 
tünk halott; nagyrészben uj nemzedék áll lommal az európai társadalom rendszerébe megvárhatjuk, hogy a követségi állásból iratánál fogya et mokakirálsie 
ma azok helyett, a kiket a zöldasztal mellől kell elhelyezkedni, hol az ő planétai életé- senki se csináljon magának ambitio-kérdést, nyas tlégét emké akotmi 
ismer az ország. És igy ma a közvélemény nek s forgásának határa s iránya végzetsze- sűt inkább azt fontolja meg, hogy ez a leg- vényezikk f k t foly re tör 
inkább azoknak politikai képességéről bir rüleg ki van mérve, s ha e körön tül szög- nagyobb munkásság, erőkifejtés, és a leg- hó 19-dik kk e szent 
kellő biztossággal, a kik még alkotmányos leteket, kinövéseket hagy hátra: a mindenség terhesebb polgári kötelesség kérdése. korosba beliv ápsála gzse ad királyi 
életünk hosszas pangását szerencsésen tulélve, aladó forgása visszalöki s talán egy nagy Meg vagyunk ennélfogva gyöződve, hogy fendel ég mesebben el. a bizalom és köztisztelet kiséretében, öszül- politikai hulló-csillaggá teszi az egész király- Erdélyben nem lesz egyetlen mélyebb belá- Szent c n Tet 
tek meg. ságot. taásu és megfontoló ember, ki maga lépjen irattal s kne e yeHs 

Ott, hol a választás e harczedzettekre Ha a királyság belviszonyaiban ily nagy fel, s magának követelje a nagyobb erő, és ideiglen s e ba j1 várósba legy 
esik, a közvéleméy választásának sükerére kérdés merül fel, nem kevésbbé fontos az, képesség érdemét; itt a hatóságok értelmes- hiv ga fel elapszabálpalrán egybe- 
nézve már a személyiségekben kellő biztos- melyet a paritás elvének fentartása mellett is ségének kell kiállitani a követjelölteket, és e iését az erről kelb ke 
ságot lel. Más a kérdés ott, hol ujenczokat a közös birodalom irányában most definitive közvéleménye által fedezni azon kitünhető éte z Térölele végett több 
léptetnek fel, kik még az ekkorig oly derék kell elhatározni. Ha nagy küzdés vár reánk, erőtlenséget, a mely a bekövetkezhető nagy g ozaáadással közöltetik, 
előiskolának, a megyei zöldasztaloknak gya- hogy a kebli nemzetiségek közt magunkat kérdések irányában csaknem minden egyén- agy e artét Inhoni azsazon 
korlatán sem mehettek keresztül. Nagy fele- érvényesitve őket is érvényesülni hagyjuk nél kisebb-nagyobb mérvben nyilatkozhatik. f in övetválasztásra való 
lösség nehezedik ezekre, ha magokat netalán s magunkat megnyugtatva, öket is megnyug- A kérdések sokkal komolyabbak, hogy- t i me el etetk 
jól meg nem próbálták, mert soha az ország tassuk, mekkora elme-él kifejtése szükséges sem a követek megválasztásával játékot le- ó - kk raságod, iont varosi elöl- 
képviseletére nem várt akkora feladat mint oly viszony elhatározására, mely minket a hetne üzni; s a képviselőkre sokkal nagyobb : i sézek ke ata ségezb és jogosult választók mostan. közös birodalom minden országaival s népei- feladat vár, hogysem akárki is biztosan me- e atket cenansszo 
Midőn a képviselői állásnak ez ekkorig vel testvériesiteni tudjon; s egy nagy közös részelhetné magáról állitani, bogy feladata in elruházottaknak is közben- 

alig hasonlitható fontosságára utalunk, ki polgári megnyugovást hagyjon maga után, megoldásához elég erőövel és készültséggel jöttéve ottmódon történendvén meg, ennek 
kell emelnünk, hogy mi nem a kolozsvári hol a császár és király minden koronája s bir. Ezért mondottuk, hogy e pálya nem am- keresztülvitele fekintetéből felsőbb meghagyás kö- 
gyülésről szólunk; de a kolozsvári előzmény- minden népe egy közös naprendszerhez tar- bitio, hanem a legterhesebb hazafi kötelesség velkeztében uraságod alkalmazkodás végett a kö- 
hez a magyar királyságnak ,6 Felsége által tozó csillagcsoportozás gyanánt oly biztosan kérdése; s ezért hiszszük, hogy a valódi vetkezőkre figyelmeztetik : 
már kihirdetett köz-országgyülését oly közel álljon együtt, hogy semmi bolygócsillagzat, megfontoló, s a körülmények és idők hordere- 4) Mind az 1791-dik törvényezikk nyomán 
lenni látjuk, hogy e gyülésen végre is Er- semmi ujból alakuló s hatalmasodni kezdő jét s követeléseit megbirálni képes fejek nem kifejlődött régibb törvényes gyakorlat nyomán, mind . 
délynek ugyanazon képviselői lehetnek jelen, égitest azt sarkaiból ki ne mozdithassa. vágyhatnak a követi állomásra, hanem felszé- bpDedig az összehivó kegyelmes királyi leiratban 
babár még egy ujabb választás retortáján E nagy, fényes és dicső eredménynek, Ilittatva a közvélemény által, elébe mennek a meghatározolt censusnál fogva a választásban való 
átszürve, a kik ez előbbi választáson fognak a megválasztandó képviselők szellemi te- rájok bizott nagy feladatnak, s a tudás, meg- Tészvételre jogositottak a választási jogot szemé- 
megválasztatni. emtő képességéből kell kifolynia. gyöződés, és józan itélet alapján odavetik Incsem gyakorolják, : 
kan az ok, amiéri nő e mpetan vá- Ujra kell alkotni egy ó-királyságot, egy erejöket mások erejéhez, melyből a törvény- 2) A jogosult választók a mellékelt minták 

asztandó, s igy valószinüleg helyöken szin- 
tén jóváhagyandó képviselökre nézve a be- 
következendő kötelességek rendkivüli fontos- 
ságára hivatkozunk. 

Maga az erdélyi gyülés nem sokat kö- 
vetel a megválasztottaktól, alig többet, mint 
hogy hallgatni tudjanak. 

A positiv törvény oly világos és hatá- 
rozott itéletet mond ez alkalomra, a mely 
mellett csak a puszta versengés és recrimi- 
natiok tére maradhat felül az észfitogtatásnak, 
s a szavallati gyakorlatnak. 

A feladat könnyü ott, hol az embernek 
csak egyetlen törvényt kell tudnia, hogy 
helyét következetesen és jellemteljesen meg- 
állhassa, s képviselői kötelességét kifogásta- 
lanul teljesithesse, és valóban az erdélyi 
gyülésen már a fels. királyi leiratnál fogva 
is csak egyetlen törvény foghat szerepelni, 
és e törvény csak annyit követel e téren, 
hogy minden képviselő jól megértse azt; s 
ugy azt is, hogy törvényt csak törvény 
által illetékes közeg változtathat meg. 

Ha csak e gyülésre kellene képviselő- 
ket küldenünk, rábizhatnók akár a kormányra 
is, hogy válaszszon akárkit a magyar és 
székely nemzetből, hogy e nemzet közvéle- 
ményét tolmácsolja. A nemzet legnagyobbjá- 
tól legkisebbjéig mindenki meghajol a positiv 
törvény előtt, s annak felfogásában nincs 
közöttünk különbség. Igy az erdélyi gyülés- 
re jöhet képviselőnek akárki; e részben min- 
den eszme összetalálkozik; s nincs oly kor- 
látolt értelem, a mely ne tudná, mit kellend 
mondania, midőn véleményre felszólittatik. 

De a képviselők rendkivül fontos sze- 
repe ott fog kezdődni, a midőn ök a közös 
országgyülésen együtt lesznek. 

Nagy idő ez, a mekkorát országunk 
képviselete soha sem ért, mert nem egyes 
eszme, nem egyes rendszer, nem egyes sze- 
mélyiség felett fog a kérdés folyni, nem is 
csak saját ügyeivel kell az ország képvise- letének foglalkoznia; de el kell helyezni külön a magyar királyság belviszonyait, s a belső politikai elrendezés szabadelvüsége, 

ó-birodalmat az európai felujult társadalom 
számára; tul, meszsze tul kell néznie képvi- 
seletünknek a Kárpátokon, sőt tul a közbi- 
rodalom határvonalain, akkor is, midőn egy- 
szerü belkérdésről vitatkozand; mert egy nagy alkotmányreformban minden kis szegnek 
öszhangzásban kell állania a nagy egészszel, 
mert a lehető tökéletes eredménynek kell elő- 
állani akkor, midőn Európa szeme lesz a magyar képviseletre forditva, s annyi ellen- 
kező érdek fog künnröl, bennről összehatni, 
hogy a világos látkört elsőtétitse, s hogy a 
tiszta igazságot homálylyal takarja be sze- 
münk elől. Mert bizonyos, hogy sokan van- 
nak rajtunk belől és rajtunk kivül, a kik 
nem akarják, hogy Austria a magyar király- 
sággal valóban egyetértsen, s érdekeit s vi- 
szonyait helyesen összeilleszthesse, miután 

világosan látják, hogy ezeknek helyes össze- 
illesztése által a közös birodalom hatalma- 
sabb fog lenni, mint volt akkor is, midőn 
földirati határa Spanyolországig terjedett ki, 
s a nagy szétoszlatásban nagy gyöngesége 
is rejlett. 

És e többszörösen nagy feladat megol- 
dására, királyságunk régi helyhatósági ki- 
váltságai, s külön nemzetiségei miatt, való- 
ban csaknem minden képviselői székben kü- 
lön önálló erőre, minél erősebb szellemi ké- 
pességre van szükség. 

Ha a nagy általános kérdésekben biz- 
vást választhat magának mindenki egy párt- 
zászlót, ha itt egyik Apponyihoz, a másik 
Deákhoz, a másik Tiszához fog inkább csat- 
lakozni, pártfő után menve, kevesebb isme- 
retekkel is hasznos irányban haladhat; de 
kérdések merülhetnek föl, melyekkel magok 
a pártfejek kevésbbé ismeretesek, midőn ha- 
zánk a mennyi helyhatósági területe, csak- 
nem annyi külön 
gyökere még ki 
ságok népének öntudatából, s midőn minden 
töredék-nemzetiség ujabb-ujabb követelések- kel áll elé, követelésekkel, melyekben any- 
nyiszor láttuk már meghamisitva magát a 
történelmet. 

hozás iránya s szelleme fog megalakulni. szerinti jegyzékbe összeirandók. 
Kivánatos tehát, hogy a hatóságok ér- : 

telmisége a képviselők nagy feladatának meg- 
fontolásával állapodjék meg jelöltjein, félre- 
vetve a barátságot s pajtáskodást, félrevetve 
az apró helyi vagy rendi hiúságot keresse 
meg, ha feltalálhatja, a szellemi képességet, 
az alapos ismeretek, és a biztos politikai 

iellemet. 

Erdélynek viszonyai most fognak a kö- 
zös királyság viszonyaival összeillesztetni, s 
mi csak azon óhajtásunkat fejezhetjük ki, 
vajba a közvélemény itélete elég józan le- 
gyen arra, ho az erdélyi képviselet ész é ao l és elkészitendő. ereje s szellemi tulajdonai által megfelelni 
képes legyen azon fontos, és bizonyára küz- 

megtekinthetésre kiteendö. 
delemteljes feladatnak, a mely reá vár. 

A bekövetkező választás kérdésében a felsé. 
ges királyi főkormányszéktől Kolozsvár városáboz 
következő - a többi városokéval összhangzó — 
leirat s utasitás küldetett meg : 
Ő császári és apostoli királyi Felsége, Er- 
dély nagyfejedelme és székelyek Ispánja, 

legkegyelmesebb Urunk nevében. 
Kolozsvár sz kir. város nemes Tanácsának. 

Méltóztatván ő császári királyi apostoli Fel- 
sége folyó évi Szent Mihály hó 1-ső napján 3853. 
1865. udvari szám alatt kelt kegyelmes királyi le- 
iratánál fogva Erdélyi Nagyfejedelemség alkotmá- 
nyos országgyülését az 1791-dik évi XIdik tör- 
vényezikk értelmében összealkotva folyó évi Szent- 
András hó 19.dik napjára Kolozsvár szabad királyi 
városba egybehivni, s ezen legkegyelmeseDben el- 
rendelt összebivásra való tekintettel az 1863.dik évi 
Szent.György hó 21 kén kelt kegyelmes királyi 
leirattal Nagy-Szeben, szabad királyi városba, egy 

ideiglenes országgyülési alapszabály nyomán egy- joggal birt, s institutioinak : 
nem rothadott a helyható- 

behivott országgyülést feloszlatni, az erről kelt ke- 

gyelmes királyi leirat egy nyomtatott példánya kellő 
értesülés és alkalmazkodás végett ide mellékelve 

oly felhivással közöltetik, miszerint a nemes város 
az irt napra és helyre kibirdetett, országgyülésen 
követei által megjelenni kötelességének ismerje; az 
azon törvényhatóság részéről küldendő két követ 

3) A városi képviselőtestület közbenjöttével 
annak kebeléből az összeirással megbizandó annyi 
albizottmány veendő fel, a mennyi az összeirások 
lehetöleg gyorsitandó megtételére szükséges. 

4) A választásra a legfelsőbbleg meghatáro- 
zott censusnál fogva jogosultak összeirása alapjául az 1864 dik évi adótabellák szolgálnak, melyek 
kivánatra az illető adóhivataloktól használat végett 
kiszolgáltatnak. Az összeirásban az ily választók 
nevei után egy külön rovatba azon összeg is, — a 
mennyit adójok – a fej- és pótlékadón kivül — te- 
szen , beirandó. 

5) Az összeirás két példányban szerkesztendő 

6) Az elkészült összeirás hivatali helyen köz- 

7) A felszólamlások (reelamatiok) megtételére legalább is 48 órai határidő kitüzendő, mit a hely- 
beli szokás szerint közhirré kell tenni. 

Az utólagos felvétel iránt, vagy pedig vala- 
mely nem jogosult történhetett beirása ellen lehető 
felszólamlások beveendők és a fenebbi határidő 
letelte után az összeirás a netaláni felszólamlások- 
kal együtt uraságodnak azonnal kézbesitendők. 

8) Uraságod az összeirást mindkét példány- 
ban a tett felszólamlásokra való tekintettel a városi 
képviselőtestület kebeléből alakitott külön vizeg 
bizottmánynyal megállapittatja.. m 

9) Az igy rendbehozott össz 
főkormányszékhez verificálás végett a 
szólamlásokkal együtt azonnal d 

10) A királyi főkorm 
gálata után az összeirás eg 

nek vétele után a választók vá 
jegygyel ellátandók. l Nnin 

11) A választás megkezdése idejét uraságod, mint városi előljáró határozza meg; önként értetőd- 
vén, mikép ezen meghatározott idő a királyi kor- 
mányszékhez előre bejelentendő.. 
2) A netaláni rendetlenségek és rendhábo- 
ritások kikerülése tekintetéből gondoskodni kell, 
nehogy ugyanazon egy 

A követválasztás az 1791-ik évi 

aols is a aon 

időben igen 



czikk nyomán alkotmányosan gyakoro
lt szózatolás- 

sal, s ennélfogva nem felkiáltással véghezviendő, 

a szózatokról pontosan felveendő és hitelesitendő 

jegyzékek mellett. 

13) A választások véghezvitelére vonatkozó 

minden intézkedések és eljárások a lehető legna- 

gyobb gyorsasággal eszközlendők, köteles lévén 

araságod a netaláni izgatásokat és tüntetéseket ha. 

tározottan megakadályozui, s az ilyenek előidézé- 

sére teendő kisérleteket megelőzni, s általában a 

csend és rend fentartására felelet terhe alatt szigo- 

ruan örködni. 

Az erdélyi kir. főkormányszéknek Kolozsvártt, 

september 12-én 1865. tartott üléséből. 

Crenneville. Schreiber. 

Lapszemle. 

A hivatalos ,Wien. Abendpost" a császári ma- 

nifestumot commentálja, a mely annál nagyobb ér- 

dekkel bir, mert ebből a kormány irányát s szem- 

pontjait ismerjük fel. Az emlitett czikk egyebek közt 

igy ir: 
„A császári patens, mely a birodalmi képvi- 

seletről szóló alaptörvény hatályát megszünteti, meg- 

jelenvén, Austria alkotmányos állapota nj kifejlődési 

phasisba lép. 

senki sem kétkedhetik. Éppen ily világos, 

hogy a korábbi állapot a birodalom fönállásának 

veszélye nélkül föl nem tartható, miután a népek 

jogát alapjában fenyegeti. 

„Ezen állapotnak véget kellett vetni. Mily ut 

maradt nyitva ? 
„Az előbbi utat bátran elhagyottnak kell te- 

kintenünk. Ellenkeznék az állambölcseséggel s a 

leggyöngédebb jogfogalmakkal, ha a birodalmi kép- 

: viseletről szóló törvényt a magyar korona alá tar- 

: tozó országokra erőszakolnánk, s ha ezen or- 

: 
szágok ösi jogai, miket a febr. patenat követő csá- 

szári kéziratok, sőt maga a patens is (II. szikk) 

megerősiti, egyszerre batalomszóval vagy erőszak- 

megoldaná az alkotmány-viszályt, inkább csak ujabb 

villongásokra adna okot. 

„A második ut, hogy kisértsük meg a kiegyez- 
kedést a magyar és horvát népképviselettel. Hogy 
ezen ut czélra vezessen, akkor az első feltétel, bogy 

az ut mindkét részről szabad és nyitott legyen. Mert 

ha oly utra térünk, melyre a másik fél lépni nem 

akar, akkor az előzékenység, találkozás, és kiegyez- 

kedés lehetlenséggé válik. 
Erre az első lépés: hogy az oct. diploma és 

febr. patens a magyar és horvát országgyülés elé 

terjesztessék elfogadás végett. Ezzel már el van is- 

merve ezen országok joga, hogy szabadon nyilat- 

kozhatnak ezen okmányok elfogadása, félrevetése, 

vagy módositása fölött. 

kal mellőztetnének. Az ily eljárás a helyett, hogy 

. 
: 

„Azonban jogilag képtelenség volna, hogy egy 

törvény, melynek ereje az egész birodalomra kihat, 

oly jelleggel birjon, hogy az egyik rész elé elfo- 

gadás, félrevetés vagy módositás végett terjesztes- 

sék elé, mig a másik részen a törvény kötelező erő- 

vel bir. 
,Az ily felfogás a kiegyenlités minden utját 

azonnal ketté vágná : mert nem kivánhatjuk az egyik 

féltől, hogy oly törvény tárgyalásába bocsátkozzék, 

melynek kötelező ereje mindkét félre nézve előle- 

gesen ki volna mondva. 
„Az ellenvetés, hogy e törvény kötelező ereje 

a birodalom egyik felében, nem gátolja a másik fél 

által megkezdendő tárgyalást, miután a febr. pa- 

tens, maga is kijelöli azon utat, melyen a módosi- 

tások eszközelhetők : semmi alappal sem bir. 

„Igaz, hogy a febr. alaptörvény kijelöli a mó- 

dosítás eszközlésének utját, de egyszeremind meg- 
mondja, melyik azon organum, mely ezt teljesithe- 

ti. Ez nem más, mint a Reichsrath. Azonban az al- 

kotmány által ezen illetőséggel felruházott h a tó- 
ság, valóságban nem létezi k, mindaddig, 

mig Magyarország és Horvátország be nem küldte 

követeit. Ezek nélkül pedig a Reichsratb, mint az 

egész birodalom Reichsrathja, cs a k fieti o. 

Tehát a birodalom képviseletét meghatározó 

alaptörvény lehetlenséggé vált, s az alkotmá- 

nyos állapot felé már az előlépést is lehetlenné 

teszi. 
„A febr. alaptörvény megszüntetése azonban 

nnem foglalja magában, a birodalom alkotmányos 

jogainak megsemmisitését. A febr. patens különben 

sem egyedüli alkotmány-oklevele a birodalomnak. 

Ide a régibb alkotmány-törvények is tartoznak. Bi- 

zonyitja azt a tény, hogy éppen most bivattak 
össze az országgyülések az egész birodalomban. 

A mai manifestum is ujra biztositja a népek közre- 
műüködési jogát a törvényhozásban. 

Az alaptörvény felfüggesztésével egyszer- 

smind a szükebb Reichsrath hatályának megszün- 

tetése is együtt jár. Az alaptörvények csak egy 
Reichsrathot ismernek. A szükebb Reichsrath nem 

külön képviselő testülete a Lajthán inneni tartomá- 

nyoknak, hanem a teljes Reichsrath egy része, 
mely csak addig létezik, mig a teljes is megvan. 

Jogilag lehetlenség tehát a teljes Reichorath 
hatályát megszüntetni ugy, hogy a szükebb Reichs- 

rath azért még fenmaradjon. - Ezen testület fen- 
tartása csak egy ujabb fictiot hozna létre, s 
nem birna az alkotmányból vett alapokkal. 

„A febr. 26-ki patensben kijelölt képviseleti 

i 1ö1 ár 
formak valósithatlansága fe összejövén, gróf Bethlen Sándor volt alkotmányos 
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„Ilyen ticiokat már eléggé volt al- mltga Tordára, a megye főhelyére, a megye kormá- 

kalmunk élvezni. Ezen fictiok vezettek mind- nyát átveendő bevonul. S ha a nép és hatóságok 

nyájunkat azon állapotba, hogy a császári mani- 

festum szavai szerint már minden nép joga 
alapjában fenyegetve lett. Szomoru jele 
volna az elvakultságnak, hogy a császári kormány, 

a midőn valódi alkotmányos mű alapjait akarja 
felépiteni, azon kezdené dolgát, hogy ujabb fic- 

tiot állitson fel. 

„Ő Felsége biztositotta népei számára az 
alkotmányszerü állapotot; a császári szó ma 
csak az akadályt háritja el, mely a meg- 
oldást eddig gátolta. A pálya szabaddá téte- 
tett, a követendő ut ki van jelölve. Hogy mennyire 
tisztelve van a legitim jog és alkotmányos elv : 
bizonyitják azon események, melyek a keleti ki- 
rályságokban az alkotmányos kérdésben feltünnek : 
ez mutatja, minő szellem vezérli a császári kor- 

mányt ez ügyben.. 

Kül- és belföldi levelezés. 
melső-szelnek. Dézs, sept. 24. 

Megyénk mai nap nagy változás, mondhatni 

ujjászületés napját érte. Alkotmányos főispánuuk 

Wéér Farkas ő méltósága illetékes székét ujból 
elfoglalta. A megyei birtokosság szine s az összes 

hazafias érzelmü értelmiség a casino nagy termében 

főbiró vezérlete alatt tömegesen ment forrón szere- 

tett és tisztelt főispánunk lakházához, üdvözletét s 
hazafias örömét az uj változás fölött kifejezendő. 

Gróf Bethlen érzésteljes és hazafias szónoklatban 

kifejezte, hogy lovas banderiummal kell vala a me- 

gye szélén fogadnunk, de a keserves tendszer 

ennek idejéről előre értesülve levének, a tömeges 

fogadtatási ünnepély nagyszerü decoratioval el nem 

marad De ö mltga ezt, s ezzel kapcsolatban lenni 

szokott minden tüntetést kikerülendő f. hó 13-kán 

estve városunkba véletlen érkezett meg. S más nap 

délelőtt a megye kormányzatát a volt administrator 

szoros tartama alatt gyalog maradtunk. 

Szinben, szivben és elvben mindamellett nem vál- 
toztunk, s készek vagyunk ő méltósága mellé se- 

regelni s életre, halálra -ismert alkotmányos vezér- 

lete mellett —-megmaradni. Óhajtotta, hogy e megyét 
megszakadás nélkül az alkotmányosság biztos és 
megnyugtató révpartjára vezethesse, s velünk éljen 
és haljon. E beszédet háromszoros harsány éljen 
követte, s minden szem ragyogó örömmel és hálá- 
val tekintett 1848-ból kinevezett főispánunkra. 

Wéér Farkas ő mltga a megye összes birto- 

kosságának és értelmiségének üdvözletére megha- 

mltge Zullich István urtól személyesen átvette a 
központi tisztek jelenlétében, ezeknek kijelentvén : 
hogy további intézkedésig minden ugy marad, a 
mint volt. Elbúcsuzott az administrator urtól; s ki- 

Főjegyző Nagy Miklós poharat köszöntött 
főispán ö mlgára. Ezután poharak köszöntettek 
báró Kemény Ferencz és gróf Mikó Imre ő 

nmlgokért; s minthogy a szerencsés véletlen ugy 

hozza, hogy gróf Mikó ő nmlga Tordán átutazván, 
egyik szomszéd.szobában b. Apor Károly királyi 
táblai elnök ő mlgával jelen volt. Főispán ő mliga 

inditványára : miszerint egy küldöttség vigye meg 

ő nmigának felköszöntésünket, csaknem az összes 
aagztal népe fölállt, és tömegesen ő nmga vendég 

jelentette, hogy ő mitsgának fájna, ha az adminis- 
trator ur hivataloskodása folytán netaláu általa meg- 
bántatott volna, s most annak érzetét vinné magá- 

val. Kérte, hogy ha netalán ilyesmire okot szolgál- 
tatott, azt feledni sziveskedjék. Az administrator nr 

szintén elbúcsuzott, figyelmeztetvén a jelenvolt tisz- 

teket kötelességök pontos teljesitésére; és hogy ne 

feledjék, miként a fejedelem és a haza közös szol- 

gálatában állanak; kiemelvén egyszersmind, hogy ő 

mltga a rendszer szigorát annyira kivánta enybite- 

ni, a mennyire hivatali állásával megférhetett. Ez- 

zel főispány ő mltga rögtön elutazott Kolozsvárra 

Igy elfoglalva levén, s az nap el is utazván, 

a város és megye ő mltgának ismét nem tiszteleg- 

betett. 
Folyó hó 16-kán ő mltga vissza érkezett. Dél- 

ntán tisztelgett a városi tanács számos értelmiség 

és polgárság részvéte mellett. Melybez ö mltsga a 

következő beszédet intézte : 

„Tks főhadnagy ur, tisztelt urak ! 

Köszönöm a szives üdvözletet, köszönöm a 

személyem iránt kifejezett bizalmat. Nem élek tán 

vissza az önök türelmével, ha csaknem három évi 

távollét után önök között megjelenve először is a 

helyzetet jellemzem. Óhajtom, hogy önök és önök 

által mások is nézeteimről legyenek értesülve. 

Mire emlitsem fel, hogy 17 év alatt mennyit 

szenvedett az ország, mennyit szenvedtünk mi 

egyesek ? 

Nem emlitem, hogy nemzetünk nem volt soha 

nagyobb, mint némaságában; nem volt nemesebb, 

mint szenvedései között. 

Kinek köszönjük, hogy a kétségbeesés vég- 

határánál egy szebb, egy jobb jövő reményteljes 

tóan s kimeritő alapos beszédben válaszolt. Elmon- 
Felségének ennyi atyai jósága , ennyi államféfiu 

dá: hogy a multból megszokta, hogy őt, ki nyil- 
vános életét e megyében kezdette, a birtokosság : 

nem conventionalis udvariassággal, de a bizodalom 

nemes érzetével vegye körül, s jelenben is bizoda- : 

lom nyilvánitását szemléli a megyei birtokosság 

üdvözletében. Most harmadszor foglalta el főispáni 

székét s reméli ő felsége ünnepélyes igérete és 

nyilatkozata után, hogy annyi válság és hányatta- 

tás után, hazánk alkotmánya és szent István biro- 

dalmának autonomiája sértetlenül s köz megelége 
dés szerint helyre fog állittatni. 1861-ben visszalé- 
pett a tiszti karral, mert akkor absolut czélokra 
akarta a kormány felhasználni. Most azonban ezen 

kormány megbukott s ő Felsége belátta, hogy Ma- 
gyarországgal az alkotmány alapján ki kell békél- 
nie s ez uton a birodalom hatalmi állását biztosi- 

tani. Meglehet a megyei élet egy darabig teljes 
legitimitással nem fog helyreállittatni. Ugy vagyunk, 
mint ki pocsolyába esett, mig más ruhát nem cse- 

rél, ha kijött is onnan, sárosan marad. Az ország- 

gyüléstől azonban minden jót vár, s kivánja, hogy 

a megye az országgyülés teendőit ne praeoccupálja. 
Végre a megye ismert bizalmát továbbra is kikér- 
te, s igérte: hogy a megyei bizottmányt egy-két 
nap alatt összehivja, hol az országgyülést összebi- 
vő rendelet fel fog olvastatni, s egyéb teendőiröl 

is értekezni fognak. 

Délután 1 órakor 48 megyei s városi birto- 
kos a Persa kávéházában közebédre gyült össze, 

hol Torma István, 48-beli követ, főispánunkért lel- 
kes felköszöntést tartott, s kivánta, mint az arany 
a tüzben a salaktól, ő mltga is minden salaktól 
mentől előbb megtisztuljon, mit Timbus István, ro- 
mán nemes és birtokos, azon hasonlattal egészitett 
ki: hogy ő mltga az alkotmány élőfáját a hernyók- 
tól mentől előbb tisztitsa meg. Ekkor Berzenezei 

Miklós inditványára Torma Károly (vezérlete alatt 
4 tagból álló követség neveztetett ki, kik ő mlgá- 
nak e felköszöntéseket megvigyék. Mit is ő mltga 
meglepetéssel és örömmel fogadván, kijelentette: 

nemes érzésekkel ohajt összeolvadni. Ezután több 
lelkes felköszöntés történt. Torma Károly, Bethlen 

Sándor, Medgyes Lajes, Gajzágó Salamon, Betegh 
Kelemen, Déézsi Károly, Simai Gergely stb. által, 

miket a posta indulta miatt ez uttal nem közölhe- 

tek. Csak annyit érintek, hogy Torma Károlyt, 
mint leendő egyik követünket, közlelkesedéssel él- 
tettük. - Ezután gyakrabban irok, ha a szerkesz- 
töség elfogadja. Zömlén. 

Torda, sept. 28. 

Ez uttal Tordamegye kormányának alkotmá- 
nyos főispánya b. Kemény György ö mltga ál- 

tali átvételére vonatkozik tudósitásom. Mi megszok- 
tuk ő mltsga egyéniségében az alkotmányos sza- 
badság, a fölvilágosult szabadelvü hazafiság tánto- 
rithatlan hü képviselőjét szemlélni; megszoktuk ő 
mltga tisztelt személyéhez a főispányi székben köt- 
ni hazánk szabadság-ügyének szerencsésb fordula- 
tait: azért örömmel néztünk a nap elé, melyen ő 

napját éljük ma ? Ezért kinek tartoznánk bálával 

másnak, mint a cs. kir. Felségnek ? Ö cs. kir. ap. 

bölcsesége minket mindnyájunkat a legöszintébb 

hálára kell hogy kötelezzen. 

Legyünk a magas kormány iránt bizalommal, 

támogassuk intézkedéseit teljes erőnkből; enged- 

jünk időt, hogy rendszerét vihesse keresztül, nem 

szobájába zarándokoltunk , tiszteletteljesen tudatván 

ö nmlgával becses életeért kifejezett közkivánatun- 

kat. Mire ő nmlga finom, nemes modorban felelt, 

megköszönvén kegyeletes érzelmeink kifejezését. 

A mi ezután jön, az mintegy második sza- 
kaszát képezi a banquet-nek. Pohárköszöntéssel él- 
tettük gr. Beleredi államminister ő nmlgát. A 
finom diplomatában rendkivüli tüneményként rejlő 

mély hazafiság megszemélyesitője, az ösz Esz- 

terházi család méltóutóda gr. Eszterházi Mór 
tárcza nélküli minister ő nmlgát, a magyar főkan- 
czellár gr. Majláth György ő nmlgát, jelen- 

ben erdélyi főkormányszéki elnök grót Crenne- 

ville Lajos ő nmlgát, ideiglenes erdélyi kan- 

czellár gr. Haller Ferencz ő nmlgát s kir. 

táblai elnök báró Apor Károly ö mlgát, a 

nagy főpap Haynald Lajos ö nmlgáért. És po- 

harat emeltünk a haza bölcseért, ki a maga egy- 

szerüségében a legnagyobb, Deák Ferenczért. 
Alig kell mondanunk, hogy ezen köszöntése- 

ket lelkes éljenzések követték. Ezután Szabó La- 

jos egy nagy államtényért emelt poharat, melyért, 

ha rendes viszonyok között élnénk, most felköszön- 
teni értetlen, valóságos absurdum lenne. Mert 17 

év előtt bevégzett levén már, azt csak a hazánk 
fölött megnehezedett sors keze törhette föl. De mi 
ugy látszik nagyon is gyakorlati nép kezdünk len- 
ni, a most hirneves gyakorlati angol nép a 13 dik 
században tanulhatott volna mi tőlünk. Mi azon tul 

teszünk. Tudva van ugyanis, hogy a II. Endre 
magyar király által 1222-ben kiadott diplomával 

egy időöben költ angol „magna charta" az angol 

zavarván azt idő előtt, bár teljes és jogos kivá 

nalmak sürgetésével. 

Engedjék hinnem t. urak, hogy Tordaváros- 

nak értelmesei mindnyájan megértettek, és mind- 

nyájan fognak engem támogatni. Legyenek a t. 

urak meggyőzödve, hogy a férfias mérsékletben 

több erő, több józan hazafiság van, mint a tulzá- 

sokban. Minden gondolatlan szó, minden éretlen 

melyet öők azonnal ellenünk fognak forditni. Ilyen 

botlást követni el, nem hiba, de bün lenne. 

Ujból és ismét köszönöm a szives fogadtatást, 

és a személyem iránt nyilvánitott bizalmat.* 

Folyó hó 18-án ő mlga fogadta a szolgabirá- 

kat, kiknek példákkal világositotta : hogy a szolga- 

birák rendel etése nem a hosszadalmas irásos eljá- 

rás, mely miatt a közigazgatás legsürgetősb érdekei 
rendszerint későn, s mivel nem maguk idejében, 
tehát roszul is igazittathatnak , a mellett ott, a hol 

egyesek ügye forog fenn, mindenkor terhes, a haza 
jelen kimerült anyagi állapotában legterhesebb költ- 
ségeket von maga után, hanem a szolgabirák buz- 

galmától, erélyes, gyors, okos eljárásától függvén 

nagy részben a megyei igazgatás gépezetének sza- 

bályszerü müködése, a tks uraktól, mint szolgabirák- 
tól, kevesebb irást s több tényt és a költségek 

meggazdálkodását veszi igénybe. Politikai mult- 

jokkal nem bibelődik; de elvárja a közszolgálat 

pontos teljesitését. Ezzel egyes, a szolgabirói hiva- 

tali körbe eső tárgyaknál alkalmilag intézkedett. 

Ez nap délben főispáni ebéd volt a gr. Mikó 

Imre ö nmlga szállodája nagy teremében. Melyre 

hivatalosak valának a megyei tisztség tagjai, ösz- 

szes városi tanács és törvényszék , helybeli papok, 

megyei fő- és alorvos, mérnök és kevés magánzó 

a tordai értelmiségből, kik között látható volt Publ 

Ignácz, érdemes hazánkfia, kilépvén magányából, 

hogy miután most nem karddal a vérmezején, ha- 

nem a törvényes téren védjük ős alkotmányunkat, 

a haza szabadság-ügyét itt jellemmel, elszánt hazafi : földmives 4 aranyat. 

akarattal védje. Volt még a polgárokból is néhány 

hivatalos. 

Ebéd folytán főispán ő mlga poharat emelt 

ő Felsége, a nagy szivü fejedelem, hosszu, boldog 

életeért. Kivánván, hogy becses élete az emberi 

élet legmagasb korát érje el. Mire az asztal népe 

háromszoros lelkesült éljenben nyilatkozott. Erre 

rögtön sietett Miklós Miklós ő Felségeért Felséges 

királynönkért poharat emelni, ki osztozik a dicső- 

ségben, felséges férje utóbbi nagy elhatározását 

illetöleg. A pohárköszöntések megkezdődvén, miután 

„in vino veritasz és a jelen voltak hangulatának 

kifejezését láthatni bennök, nem tartom fölösleges 

nek szintén följegyezni. 

szabadság ezen palladiuma csak ötven év mulva 
léptethetett, miután meghozatott, életbe. Az angolok 

tanulhattak volna tőlünk. Mi hogy elébb léptethes- 
sük az uniot életbe, mintsem még ötven évig 
várakozzunk, a már meghozott a törvény minden 

kellékeivel biró törvényt másodszor erősitjük meg 
törvénykönyvünkben. Ám legyen ! csakhogy valóság- 
gal és soha többé föl nem törhetöleg legyen! Ezen 
nagy kérdés annyira fel van minden oldalról derit- 
ve, annyira megvitatva, hogy uj eszmét ebben 
mondani nem lehet. De a hosszas társalgások ered- 
ményét a következökben lehet constatálni, hogy az 

jogosult; Erdély népeire nézve az állami lét egye- 

düli föltétele; a magyar királyság fölvirágzása s 

erejének tényezője; s miután egy kibékült alkot- 
mányos Magyarország nélkül azon kapocsnál fogva, 

mely közte és a birodalom között a pragmatica 
sanctio alapján létezik, ez utóbbi nagy hatalmi ál- 

lását az európai nemzet családban meg nem tart- 
hatja, ez utóbbira nézve szintén nemcsak hasznos, 

nyilatkozat ellenségeink kezében megannyi fegyver, hanem szükséges államté
ny. Kivánja : hogy az el- 

különitett elemeiben nem szent háromság Magyar, 

Erdély- és Horvátország az unio hervadhatlan kap- 

csánál fogva egy politikai szent egységben consolidált 

állammá egyesüljön! 
Szolgabiró Moga László felköszöntött a 

nemzetiségek egyetértése- s a kölcsönös bizalomért, 

mint azon tényezőért, mely nélkül a haza föl nem 

virágozhatik, népe boldog nem lehet. Erre vonat- 
kozólag bizonyos pontokat állitott fel. 

Erre a mltgos főispán ur igy válaszolt : maga 

is azt hiszi, hogy bizalom nélkül egyesülni, s egyesült 

erő nélkül a közös nagy czélra munkálni nem le- 

het. De ez mind addig elmélet és szép szó marad, 

mig a bizalom tényleges közeledés- s csatlakozás- 

ban nem nyilvánul. Mig a széthuzó elemek nem 

csoportosulnak. Pedig nem kell feledni azt, hogy 

az erő is, ha elkülönitve áll, erőtelen, gyöngye, 

paránynyá válik, mely sem magán segiteni, sem a 

közügyet előmozditani nem alkalmas. 

Folyó hó 26 kára főispán ő mltga értekezle- 

tet hivott egybe a kezdet fölötti eszme cserére, s 

annak véleményének meghallgatására. Sz. L. 

Hazai intézetek 
Az erdélyi gazd. egyesület által a sé- 

tatéren rendezett állat kiállitáson sept. 23-kán dijt 

nyertek : 
1. Harmad éves bikával Hincz György 2 

aranyat. 

2. Másod éves bikával Daróczi János zsibói 

3. Ugyancsak másodéves bikával Daróczi Já- 

nos 1 aranyat 
4. Harmad éves tinóval Szentgyörgyi József 

1 aranyat. 

5. Másod éves tinóval kolozsvári földmives 

Szabó Ietván 2 aranyat.
 

6. Ugyancsak másodéves tinóval Szabó Istv
án 

1 aranyat. 
a m Tejelő bivalylyal Lévi Sámuel 8 aranyat. 

8. Tejelő tehénnel Pataki Mihály 8 aranyat. 

9. Egy fél angol faj kövér sertéssel Ákoncz 

János 6 aranyat. 

10. Lovosi-féle fejér mangalicza kövér ser- 

téssel Macskási Antal 3 aranyat.



11. Tisza-féle kövér sertéssel Pap József 1 

aranyat. 
12. Egy négy éves fejér mangalieza koczával 

Macskási Antal 4 aranyat. 
13. Fejér mangalicza koczával Tisza László 

1 aranyat. 

14. Másfél éves fejér mangalicza kannal Ti- 

sza László 4 aranyat. 

15. Szalontai féle veres kannal Tisza László 

4 aranyat. 

8 mj miaszmmratdt 

A kolozsvári zálosbitel intézet 

részvényei nagy és gyors kelendőségnek örvende- 

nek. Kedvező jelenségnek mondhatjuk ezt, mert 

ebből látszik, hogy hazánkban is értik a hitelpa- 

pirok, s részvények fontosságát, és az anyagi elő- 

menetelre való fő befolyását. A zálogbitel-intézet 

ezer kétszáz forintos részvényt bocsátott ki, a mely 

tiz hó alatt öt részletben fizettetik, s a befizetett 

összegek hat százaléka garantirozva van; az üzlet 

természetéhez képest azonban 10-12 százalék nye- 

reményre számithatnak a részvényesek. Most szó- 

ban forog, hogy M. Vásárhelyre ezen intézetnek 

egy fiókja állittassék, a mi az ottani pénz, és hi- 

teltorgalmat szintén lénkítendi. 

ktönterk 
, A kolozsmegyei bizottmányi gyülést báró 

Józsika r főispán ö mltga a jövő hó 6 kára hivta 

össze. A gyülést valószinüleg a redout.teremében fog- 

ják megtartani. A mint sejtjük ez lesz az első vá- 

lasztményi ülés, s a közönség nagy érdekkel vár 

eredményére. 
*,* Tegnap a lóverseny terén nagy tüzérségi 

gyakorlat volt az ujabb szerkezetüt vontcsövü ágyuk- 

kal. A tüzérség nagy ügyességet fejtett ki, lővései 

biztosak voltak, 48 lövésből alig 3-4 tévesztett 

irányt. A czél-tábla a gyakorlat után teljesen szét 
volt forgácsolva. A gyakorlaton sok néző volt jelen 

a tiszti karon kivül. 
— (Neerolog.) Szilasy Ferencz a bras- 

sói rom. kath. főelemi tanodának 4-dik osztály ta- 

nitója e hó 13-án délután 3 órakor a tanóra alatt, 

szélhüdés következtében, élte 55 dik évében, köz- 

meglepetésünkre jobb létre szenderült. Hátrabagyott 

nöjének és fiának, ugy szintén a számos rokonai 

nak lelkeit fájdalmas érzés tölti el; öszintén gyá- 

szolják collegái s berátjai. Lankadatlan türelemmel 

fáredott öő a küzdelmek hazájában, hogy az édes 
öntudat és a tulvilági jutalmakat – a tanitók e 

rendes jutalmait – elnyerhesse. Három évtizeden 

át iparkodott a boldogult számtalan tanitványaiban 

felkölteni a Teremtőbeni hitet, reményt s bizalmat, 

s bennök fejleszteni azt, mi az embert valóban em- 

berré teszi. Bevégezte váratlanul a mily magasztos, 

oly nehéz tövises pályáját! Az irántai tiszteletnek 

fényes bizonyságát tüntette ki a gyászmenetre meg- tünt, s 24-kén meggyilkolva föltalált Dezsikovics 
jelent minden rendü és rangu férfiak nagy száma, 

az összes kath. tanodák ifjuságával egyetemben. 

Béke poraira ! R. 
*. Mindazok, kik az „Aranykeresők vagy 

gambuczinok. czimű műre előfizetési felhivásokat 

kaptak, s kiknek e műre előfizetni szándékuk, ezen- 

nel fölkéretnek iveik beküldésére, mert a mű első 

ivei már kijöttek sajtó alól. - Kolozsvártt , 1865. 

september 27. Vajda Victor. 
*, Austria és Poroszország között uj vitás 

kérdés merült fal a Lauenburgért fizetendő összeg 

átadása alkalmával. Az austriai kormány ugyanis a 

dán rigsdaler-t 228/, a porosz pedig 221/, ezüst ga- 

rassal számítá. Austriai részről végre a porosz szá 

mitás, további kielégités fentartása mellett elfogadta- 

tott s Bécsből jelentik, hogy Berlinből e hó 19-én 

3750 db zacskó érkezett oda tallérokkal. Minden 

erszényben 750 Írt volt; tehát az egész összeg 2 

millió 812,500 frt. E pénz a központi állampénztár 
pinczéiben helyeztetett el. 

.", Almásy Pál két havi szabadság-ideje, me- 

dőn tölthetésre nyert, a napokban lejár. Vajjon ke- 
gyelmet nyerend-e, vagy vissza kell térnie börtö- 

nébe, még nem tudatik. Egy bécsi lap azt állitja, 
hogy csak az országgyülési választások bevégzése 

után fog a legfelsőbb kegyelemben részesülni. 

.", A ,„P. N." ban Felső-Tur, (Hontmegyé 

ben), sept. 21. következőket olvassuk : Helységünk 
tegnap ritka vendéget fogadott kebelében. Ugyan- 

is jelenleg a szomszéd Nógrádmegyében időző 
Haynald Lajos, volt erdélyi rom. kath. püspök 
s karthágói érsek, helybeli földbirtokos Mezei János, 

volt erdélyi urbéri törvényszéki elnököt tisztelvén 

meg magán látogatásával, s ez, a fentebb tisztelt 

vendégnek szoros incognitoja daczára tudomá- 

sára jövén a többi földbirtokos uraknak is, ezek 
hazafni mulaszthatlan kötelességöknek 
mindnyájan, lelkészükkel együtt, minden vallás- 

felekezet tekintetbevétele nélkül, honfiui mély tisz- 

teletök s rokonérzelmöket falusi egyszerüséggel be- 

mutatni és kijelenteni ő excjának, kit a conposses- 
soratus nevében, Pongrácz Lajos, volt megyei 

főjegyző és közbirtokos, volt szerencsés rövid sza- 

vakkal üdvözleni; melyekte az tüdvözlött férfiu 

szokott elragadó nyájasság- és szerénységével szi- 

vélyesen válaszolt, mondván a többi közt: „misze- 
rint jól tudja, hogy nem személyének köszönheti 

e megtiszteltetést, hanem azon ügynek, melynek 
ö is szolgált, s ez részérül nem volt érdem, csak 

nyöürteljes társalgását a jelenlevökkel, 

lan eltünte. A rendörségnek jelentés tétetett, 
erélyesen nyomozni kezdé. Az első gyanu rögtön a 

vács János, s viszonyba állott a D. 

tartották 
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kötelességteljesités, meg levén gyözödve, 

e hon boldog legyen, és mindenki e honban" stb. 

Különös élvezet volt, ő excjának tanulság- és gyö- 
a legközön- 

bösebb dolgok felett is hallani. Délután nagy ven- 

dégünk a mezőnkre ment, ismert szakavatottsággal 

vizsgálni vidékünk Flóráját. Ma ismét Széchénybe 
távozott körünkböl, hová és - mindentüvé is Isten 

áldása s e hazáé kisérje őt! 
,, Közelebbi számunkban emlitett rablógyil- 

kosságról a következő részletek jutottak eddig köz- 
tudomásra : Dezsikovics F. szinházi jegyszedő, e f. bó 
22-én östve haza menvén, a mint a kaput maga után 

bezárni akarta, gyilkosa nehéz csapást mért fejére, 
megfosztá esz- mely az áldozatot földre teritvén, 

méletétől; akkor vékony zsineg szálakból készült 
erős hurkot vetett nyakába s a szerencsétlen D-t 

ismerősét látogatta meg egészen kimerülve, kiknek 

azt mondá, hogy egy nagy bátyja halt meg, s at- 

tól öröklé a gonyákat s egyéb holmikat, de ha az 

apja megbal, akkor még többet is fog örökölni. Az 

téhez, a rajta levő ezüst gombokat munka bérbe 
ajálva fel. Ezután pár nap mult el, a nélkül, hogy 

a tettet észrevehették volua. Dezsikovics egyházfi is 

lévén, nála szoktak állani a koporsó-teritők s sze- 
gek, melyekre e közben éppen szükség lévén, után- 

na mentek. Ekkor tünt fel a Dezsikovics nyomta- 

s ez 

megöltnek nő testvérét érte, ki tiltott viszonyba élt 

egy Kovács János nevü nös emberrel, ki csak 

nem régiben tért haza Olaszhonból. A nő a rendőr- 

ség kérdezősködéseire egymással ellentétes felelete- 

ket adott a legnagyobb zavarral, mire rögtön elfo- 

gatott. Nem sokára felfedezték a hullát is, melynek 
egyik lába és könyöke kilátszott a szemétből. A do- 
lognak gyorsan hire terjedvén, az emlitett szabóle- 
gények azonnal jelentést tettek a hozzájok vitt öl- 
tönyökről, miután tudták, hogy az illető éppen Ko- 

testvérével, 

ki köztudomásulag mindig erkölcstelen nő volt. A 
rendőrség csakhamar constatirozta, hogy a ruhák 
valósággal a megölt Dezsikovicséi voltak, ugy szin- 

tén a rajta levő ezüst gombok is. A tettes e köz- 

ben neszét véve kedvese elfogatásának odább ál- 

lott, melynek következtében rendőrségünk követ- 
kezó nyomozó levelet adott ki : 

bft. Nyomozó levél. 
Folyó hó 19-kén a városon nyom nélkül el- 

Ferencz meggyilkolásának erős gyanuja alatt álló 

Kovács János medgyesszéki származásu, 39 
éves, rom. katholikus, magas izmos termetti, hosz- 
szukás szöke arczu, hajlott kos-orru, szőke ritkás 
bajuszu, egy-két hetes szakállal, kék szemü, sző- 

ke haja betegség folytán elhullván, itt-ott kopasz; 

beszél: magyarul, németül, oláhul, olaszul; öltöze- 

te: fehér, széles szélti kalap, sötét szinü magyarka 

sinórral, kék magyar nadrág, magyar csizma. 
Különös jele : homlokán behegedt börseb. 

Hivatalos illemmel kéretnek föl a közigazga 

taási és törvényszéki hatóságok a nevezett és leirt 
egyén kerestetése és megtalálása esetében, szoros 

örizet alatt hozzánk átkisértetésére. 
Kolozsvár sz. kir. város bünfenyitő törvény- 

székétől sept. 26-kán 1865. 

Politikai hirek. 
Angolország. London, sept. 19. Irland- 

ban a feniek összeesküvésének elnyomására tett 
lyet megrongált egészsége helyreállitása végett für- rendszabályokat az angol lapok, saját szempont- 

jukból, helyeslik. A „Times" irja: Végül az ir 

: kormány elismerte a feniek létezését a politikai 

erőkifejtés egy ténye által. A csapás (a pénteken 

eszközlött elfogatás) egészen váratlanul jött, és a 

titkos tanács, szorgos megfontolás után csak két 

órával elébb határozta el magát az elbocsátási ren 

delet kiborsátására E gyorsaságnak köszönbetni 
kétségkivül nagyobbrészt a rendszabály tökéletes 
sikerét. Nem állott senki ellent, s az egyetlen em- 
ber, ki elfogatása ellen tiltakozott, Murphy nevt, 
amerikai polgárnak nevezte magát, s kinyilatkoz- 

tatta, hogy Seward védelmét fogja igénybe venni. 

Egyuttal egy rendőr hivatalnokot küldöttek a táviró 

hivatalba, hogy a hir elterjedését az ország egyéb 
részeibe megakadályozzák. Ez elővigyázat folytán 

a rendőrség képes volt Corkban szombaton reggel 

3 vagy 4 órakor a gyanus egyének nagy számát 

elfogni, és valószinüleg hasonló hirek fognak ér- 
kezni a feniismus egyéb központjaiból is. Szomba- 
ton délután a dublini elfogottak – számra 21-en 

— a főrendőrhivatalban a békebirák elé állittattak, 
és a rendőrség által arról vádoltattak; hogy ösz- 
szeesküvést és árulást kisérlettek meg a királyné 
ellen, s Irlandot el akarták szakitani az egyesült 
királyságtól. A békebirák beleegyeztek a vizsgálati 
fogság előleges meghosszabbitásába jövő szomba- 
tig; s a vádlottak egyikeért sem fogadtak el biz- 
tositékot. Midőn a rendőrkocsi az elfogottakat a 

hogy 

muűködése által csak jót teszen, ugy apostoli kirá- 
lyának, mint édes hazájának, s valamint minden, 
ugy ez alkalommal is szivből kivánja, hogy végre 

azon körülmény , 
egyiknek átadta a gunyát, hogy igazitná az ő tes- 

törvényszéktől a fogházba vitte, a köznép lármás 
tetszés nyilatkozatokkal üdvözölte öket, s rokon- 
szenvét nyilvánitotta, a nélkül, hogy a nyilvános 
rend megzavartatott volna Ha Wodehonse lord a 
protestans nemesség tanácsait követte volna, ugy 

már rég erősebb kényszer rendszabályokhoz nyult 
volna. A kath. papok is, kik bizonnyára arról, a 
mi a nép között történik, jobban értesülnek, mint 
a protestans földbirtokosok és lelkészek, utóbbi idő- 
ben bebizonyitották, hogy ismerik a veszélyt, s a 

szószékről erélyesen müködtek a feniismus ellen. 
— Remélni lehet, hogy a fenieknek még szabad 

lábon levő vezérei, bárhol legyenek is, indittatva 

fogják magukat érezni, müködésüket megszüntetni. 
— Vállalatuk talán nem a legelvetemültebb, hanem, 

a mennyire itélhetünk, Smith O Brien vállalata ki 

vételével, a legeszeveszettebb, melyet valaha ir iz- 

gatók kezdettek. Az egyetlen, a mit bizonyossággal 

tudunk, az, hogy főezéljuk egy ir köztársaság ala- 

kitása. Van-e nép a nap alatt, mely kevésbé alkal- 

megfojtá. E borzasztó tett után kifosztá a tettes min- 

denéből, s a hullát a kert végén gazzal elfödte. A 

rablott holmikkal, melyek között az áldozat gunyái 

is voltak, a tettes reggeli 4 órakor 2 szabólegény 

mas a köztársasági kormányformára, mint az ir? 
Van e ország, mely annyira nélkülözné az anyagi 
és erkölcsi segédeszközöket, melyeknek az Egye- 

sült-Államok köszönhetik a bámulatos eredményt ? 

Van e ország, mely kikerülhetlenebbül volna arra 
határozva, hogy más hatalomtól függő legyen ? 

Az irlandiak hatalmas képzeletéről tanuskodik 

nése Bantry-bai ben nagy ijedést idézett elő Dub- 
linban, mely csak akkor engedett a kényelmes biz- 
tosság érzelmének, midőn a loyalis emberek meg- 

tudták, hogy - nem amerikai, hanem angol hajó- 

raj fekszik a kikötőöben. Több félministerialis lap 

állitja, hogy a csatorna-hajóraj ama vizeken ren- 

desen meg szokott jelenni ez évszakban, s hogy 

odamenetelük nem függ össze a kormány elővigyá- 

zati rendszabályaival. Nem szükség bizonyitani, hogy : 

a kormány kissé kevesebb képzelő erővel bir, mint 

a jó dubliniak, s hajóraját nem azért küldötte ki, 

hogy talán az amerikai „monitor4-okat és ,„merri- 

mac" okat Armstrong-ágyukkal üdvözölje, hanem 

ártani nem fog, ha a feniek és nem feniek Irland 

dél-nyugati partján Dacres tengernagy lobogójának 

védelme alatt látják magukat. Cork város és gróf- 
ság békefentartási szabályzat (szelidebb kivételi ál- 
lapot) alá helyeztetett; oly rendszabály , melyet 
csekélyebb alkalmakkal is szoktak használni, s azért 

nem fog különös feltünést okozni. A ,Morning Post" 
körülbelől ugy itél, mint a „Times", és kiemeli, 

hogy a kormánynak inkább az ir, mint az angol 

nép érdekében kell erélyesen föllépnie. 

London, 

altisztet és több katonát fogtak el, 

nuban állanak, hogy részesek a feniek összeeskü- 

vésében; Ballinában és Glasgowban is történtek el- 

fogatások. Az elfogottak közt van egy O'Gleeson 

nevü amerikai tiszt. 

London, sept. 22. Corkban (Irland) sike- 

retlenül kutatták át egy biró házát, a hol fegyver- 

raktárt gyanitottak. Egy hajó harmincz rendőri 

egyénnel indult ki, egy Amerikából jövő gőzöst 

feltartoztatni, és átkutatni. Manchesterben és Shef- 

fieldben három feni ügynököt fogtak el. 
Franoziaország. Páris, september 20. A 

„France«, „Gazette de France" és ,„Patrie" ismét 

a ,La Convention de Gasteinő czimü röpirat ellen 

lépnek sikra. A ,„Gazette de France", mely Bis 

marckban már egy második Victor Emmanuelt lát, 
a röpiratból ki akarja venni, hogy Poroszország 

hajlandó volna a rajnai határokat Francziaország- 
nak átengedni, ha ez kedvezne annexio- terveinek 
Németországban. A röpirat különben csak ma dél- 
után jelent meg. Nem csekély föltünést okoz. Álli- 

tólag már ezer példányt adtak el belőle Majd sen 
ki sem kételkedik, hogy porosz forrásból ered. — 

Ma este érkezik Drouin de Lhuys Párisba. De la 

Tour d' Auvergne (London), Sartiges (Róma) és 
Benedetti követek itt vannak, hogy a minister uta- 

sitásait átvegyék. Az udvar elutazásáról Biaritzból 

semmi bizonyosat sem hallani; valószinüleg ott fog- 

nak még időzni, ha Bismarck odaérkezik Most azt 

állitják, hogy a portugali király és királyné talál- 

kozni fognak a spanyol királynéval. Ez annyiban 

bir jelentőséggel, a mennyiben köztudomás szerint 
a spanyol progressisták a portugál királyt szándé- 

koznak Izabella trónjára helyezni. 

Páris, sept. 21. A ,Moniteur" szemléje Kuza 
fejedelemnek jó oktatásokat s intéseket ad, hogy 
a hatalmak zavart helyzeteire ne sokat támaszkod- 

jék, hanem igyekezzék igazságos és szabályzott 
kormányzat által magát tetszetőssé tenni. Kossuth 
és fia jelenleg Nizzában vannak. Hallomás szerint 
már f. hó 23-án visszamenend Párisba a biaritzi 

hbelyörség. A császár elutazása előtt még nagy 
tánczvigalom rendeztetnék a villa Eugenieben. A 
es. hg szorgalmasan tanul uszni. Mult vasárnabp 
ment végbe a biaritzi uj kápolna felszenteltetése, 
s Alba hgnőért, a császárné testvéreért, halotti 

miso tartatott benne, Picard tegnap utazott el Bia- 
ritzba egy mexikoi bank felállitása, s a 60/, os 
mexikoi kölcsön kamatváltoztatása ügyében. 

A ,Patriot szerint a császár megtekinté St. 
Jean de Luzban a kikötő-munkálatokat, melyről 
azt mondják, hogy legnagyobb lesz a biscayai 

öbölben. A porosz követ Florenczben hivatalosan 

tudatta Delbrück urnak mint az olasz-porosz keres- 

kedelmi szerződés kötése ügyében küldetett külön 
követ közelebbi elérkezését. Drouin diplomatiai tár- 

salgásokban kinyilatkoztatta, hogy a gasteini egyez- 

hogy a csatorna-hajóraj megjele- 

sept. 21. Corkban egy odaérkezett 
kik azon gya- 

ségre vonatkozó körlevél nem jelent uj phaaat a 
franczia politikában, hanem csak a régi föntartá- 
gokat ismétli. Walewski hir szerint Biaritzba vára- 
tik. Itt hire jár, hogy a császár Marseille-be fog 
menni. Rómából irják, hogy a pápai hadsereg szer- 
vezése csak lassan halad A franczia csapatok ki- 
vonulása megfelelőleg lassan lesz szintén létesithető. 
A franczia csapatok eléggé elégedetlenek; mert 

talán nehezen kivánkoznak ki élénkebben a fran- 
czia katonák Mexikoból, mint a sz. atyát védelmező 
francziák Rómából. Állitólag a pápa több katholi- 
kusnak, kik a közelebbi átalános választások al- 

: kalmából hozzá fordultak, azon tanácsot adta, hogy 
kövessék lelkiismeretük szavát. - Valóban élénk 
összeütközés volt Izabella királynö és Bermudez 
de Casro minister között. O"Donnel ministerelnök 
engesztelőleg lépett közbe, s igy a külügyminister 
továbbra is meg fogja tartani tárczáját. - A portu- 

gali királyról mondják, hogy külföldi utazását el 
halasztotta, mivel a közvélemény az infansnő uta- 
zását nem látná szivesen. A walesi bg és hgnö 
látogatását Compiegneben, bizonyosnak tekintik. 
Ez ujabb bizonyitéka lenne az intim viszonyoknak, 
melyek Francziaország és Anglia közt léteznek. 

Németország. Berlin, sepnt. 21. A ,„Prov. 
Corr.« Lauenburg bekebleztetése alkalmábóli nyo- 

matékosan teszi azon észrevételét, hogy Austriának 
ezen Gasteinban történt engedménye annak bizo- 
nyitékául tekinteadő, miszerint Austria Poroszország- 
nak, mint Németország északi része védhatalmának 
kiváló helyzetét elismeri és Poroszországot ezen hi- 
vatásának teljesitésében akadályozni nincs szándé- 
kában. A mint már a hgségek viszonyainak előle- 
ges rendezése alkalmával megelőző engedékenysé- 
get tanusitott Austria Poroszország alapos igényel 

iránt, szint azonképpen kitünt Poroszországnak, mint 
a német Eszak védhatalmának elismertetése azon 
ország átengedésében ie, melynek sorsa felett az in- 

tézkedés már megegett. 

Oroszország. Pétervár, septemb. 22. A 
„Journal de St. Petersbourg" kijelenti: A ,„Moni- 
teurá-nek itélete azon tar:ózkodó állást illetőleg, me- 
lyet Oroszország a gasteini conventióval szemben 
követett, méltánytalan. Oroszország eredetileg nem 
titkolta a német dán összeütközés feletti nézeteit, 
mindenkor az európai szerződések terén maradt, és 
nem látta jónak Kopenhágában teljesülhetlen csaló- 
dásokat éleszteni. Oroszország nem örömest nyilat- 
kozik, ha a tettek nem felelnek meg szavainak. 

Mint két évvel ezelőtt, ugy most is cselekedni fog, 
ha ezt az orosz érdekek megkivánnák, de a cse- 
lekvés szükségességét egyedül neki van joga meg- 

itélni. 

Törökország. Konstántinápoly, sept. 
12. A porta a dunafejedelemségi eseményeknek nagy 

figyelmet szentel, azon aggodalomból, hogy az ott 
uralkodó forrongás Bulgáriába is elterjedhetne, hol 
atóbbi időben az izgatottság a cserkesz gyarmato- 
sok bevándorlása folytán, kiknek a keresztények 

vvoltak kénytelenek házakat épiteni, kissé csillapo- 
dott. Ali pasa különös felszólitására Kuza herczeg 
a Dunafejedelemségekbe ment. Most a herczeghez 
egy sürgöny érkezett f, hó 2-káról, melyben sürge- 
tőleg felszólitják, hogy ne csak a hatalom anyagi 

eszközeit használja a béke helyreállitására, hanem 
azon eszközökre is gondoljon, melyekkel a lakósok 
elégedetlenségét csillapitani lehet, mint czélszert re- 

formokkal és indokolt panaszok okainak elháritásá- 
val. A bécsi „Fremdenblatt? szerint a török kor- 
mány, miután Montenegróban erősen készülnek há- 
borura, hasonló rendszabályokhoz nyult, és a hatá- 

rokon a csapatokat erősitette. Evvel, mint a neve- 

zett lap megjegyzi, összefüggésben van Omer basa 
Bécsben tartózkodása. 

Ujabb. Páris, sept. 23. A ,Patriet 
megczáfolja azon hirt, mintha a ministerek 
Biaritzba hivattak volna. 

A porosz kormány felszólitotta az osz- 
trák kabinetet, hogy a nyugati hatalmassá- 
gok sürgönyei ellen közösen nyilatkozzanak. 
A bécsi kabinetnek semmi kedve e közös 
tüntetéshez ; és figyelemre méltó jelenség, 
hogy mig Bécsben a Drouin- és Russelféle 
sürgönyöket ugyszólván ignorálják, Berlin- 

ben nagyon meg vannak ütödve, sőt attól is 
tartanak, hogy Austria ez alkalmat a porosz 
befolyás alóli menekülésre használja fel. 

London, sept. 238. Dublinban 
három elfogatás történt; az eltogotts 
egy hajdani hadnagy van, kinél fegyver 
s egyenrubák találtattak. Élfogattak tová 
O'Conel kapitány az amerikai szöve 

hadseregből, és (Iueenstown-ban 
Corkban a helyörségre szigoruan 
nak; a hajóhadtartalék Liverpo 

London, sept. 28. Az angol és ir va 
resokban az elfogatások : 

s iráftént égla e követte 

hol a sirok megkoszoruztattak 

kevésbé sem háborittatott meg. 

T. és felelős szerkesztő Dó. 
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BÉCSI BÖRZE szept. 25-kén 1865. tnézéssze A Biasini gyorskocsi indul: 
Adott Tartott Adott Tartott k ácának á k . és sz indulásának s érke. s tge 

Allamadósság r Elsőbbségi kötvények. a kolozsvári levél. és szekérposta s érkezésének f éra lozsvásról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton déli 
ömez ölosém ko ete a e9 so Osztrák Lloyd d : m Indul a levélposta: Nagy- Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat á metallidues . g0 58 ee 98 ö0 Mnnagzhajózási A 68 50 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órukor. érkezte után. – Szállitási dij 8 frt 40 kr. 
asá9éd évi teljes: . 100 , 141 75 142 7ő ó sntó Mony ntassó- s Olánorszőeba haljonként i ő órekor. miykolozavárról Brasaóba Kodden és Pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dil 

-di teljes . omb.-velenezei. . rank Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 írt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt ő6 kr. Szászsobe. rhe - j g e k oe 59 tég öp Részvények Lengyelhon kzakkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvábal sig 7 frt 3ő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 1860-dik 100 m 87 28 87 55 k Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. la0ik ötődré . kao m o8 rl 9 Hitelintézet 200 frtos 172 75 178 76 terczére naponként estéli ő órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. ,ötödrész . Bankrészvény .. - 773 50776 5 Debreezen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. záloglevelek. Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 frtos 586 –589 - [ponként délután 3 órakor. 
Nemzeti bank 10 éves 50. 1os 50104 - Lloyd . 600 221 -224 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 31 Algó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. s kisors. ezüst. 5, Dunagőzhajózás . 600 1469 - 471 — órakor; egyéb napokon esti 6 ázokor á , . - - 370 875 - nitörtökö déli 1 l 

Magyar ldtítetmtéset , s4óé a0 — 90 0 álam, b00 , 15ő Ta tős 76 Érkezik a levélposta : 
gy , 10 év. jöv. jegy 6ű éi 200 , 200 zg- xz Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokb a n. iténi k ! Nyugati 200 „130 50 181 60 ESzegedről, Temesvárról, Aradról, N.- Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 320-320200—200 = 2 Földtehermentesitési köte- Tiszai, 200 , 146 - 147 — szeben felü, Brassóbók . Vásáchelyről, Abrudbányáról, Zalan. Bosztereze szept. 19. Sa0-m80 00,—200 09.aa 10) pa seo a lezvények. Váltók (devisek) náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Bra 16 410--280 260-240 90-80 a70--240 s 59,-es magyarorszázi 100 frtos 71 50 T2 26 kne ovő 6özor sgyédit ram Dánóai lerél kkjérvár szept. 16. 316-308 180-174 - 190-120120-316 12 erdélyi 100 ,8 68 75 három hónapra. posta naponként reggeli 6 órakor. M.-Vágsárhel 21. 350-240 220-206 - 106 266 10 k z horvát. 100 , 72 72 75 igak 100 dh német r. 4%,4, 90 50 91 Debreczen felől sz-Somvén át fertet reggeli 6 órakor. m ely , é Es0-200] keb0 1z4-200 g 

ugsburg német fr. 4% Mocsról naponként reggeli 6 órakor. Sorsjegyek. Frankfurt 10095. teg, aoi – 81 50 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár , 18. 2ő0r-340 20060 100900 [220-200 11 jegy 
Hamburg 100 bankmark . 32/,0, 80 75 81 25 a Szászváros 16. 340-330 220-210 - 164-160 240-230 12 Hitelintézeti . .. 100 frtos 121 25121 75 London 10 ft sterling 34 ' 108 751109 50 A szekérposta indul Sz. Régen 14. 340-310 220-200 200 120-100 360-200 11 Dunagőzhajózási . 100 , 70 80 —Pári 0 43 55 k N.-Szeben un 13. 427-373 227-227 - 187-178 2983 lá drest 100 108 - 110 — Páris 100 frank . 4% 43 15 6 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. Sz Udvarely aüg 8. 415-415 200 H0300 0 

– Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. a - 1 8B0l s eztorhazy herczeg . is a Pénznemek. Maros Váséelye naponkéné d n.rő orakor Torda szept. 16. 320-266 205-200 160-150 106-100 112-205 11 
: t sernovie zterezére, Dézsre naponként estéli 6 úrakor. e ! Bity 40 24 - 26 — erke a Csernoviczra, Beszterezére ézere manonk nt estéli 6 órakor. Gabonaár Kolozsvártt szeptember 21-én 1865. 

StGenvis 40 es 2 é tran : B 11 ö 14 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
i- — do . 8 64 8 68 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. ; kr. Ele 2 fit 16 kr. Rozs 1 frt 70 döndat gg zs 80] eé Sapolesnfon. abó a a gbonba vei aponkelteregpeli 8ég ore kör, Tisztabúza 2 frt 70 kr. Elegybúza 1ő ki. gratz ? rosz imperialok- ú é kr. Arpa 1 frt 40 kr. Zab – frt 72 kr. Törökbúza 2 frt 26 kr. i 168 i 5 61 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. Waldstein . 20 , 16 - 17 -Porosz pénztári utalván, 1 060 1 yi ponkér g k Keglevich . 10 ,12 25 12 751 Ezüst 107 50 108 - Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pity óka — frt 54 kr. Marhahús ű 13 kr. 

(284) 2-2) Ifj Wagner Dániel Növén yor- 
HI ATALOS. Alúlirt a t. ez. közönséggel eddig is tapasztalt bizodalmáérti köszönete mellett szág gyó gyszerisméje, or- 

360. eln. 1865. 290 (1-3) tudatni kivánja: miszerint N.-Enyeden a magyarutczában a „két fehér hattyu" czim vosok, gyógyszerészek, kereskedők . eln. ) ) . 1 alatt lévő ev. ref. Collegium féle, közönségesen ,Schlesinger" név alatt esmeretes és iparosok számára Ára 4 frt. Hirdeimmény. vendégfogadót több évekre haszonbérbe kivette: azt merőben renováltatta, s a ven- 

Nemes Aranyos szék id. főkirálybirája részéről ezennel köztudomásra juttatik, 
hogy ugyanezen nemes szék 1861-dik évhen megalakitott állandó bizottmánya, folyó 
éyi october hó 4-én Felvinczen tartandó bizottmányi gyülésre hivatalosan öszve- 
hivatott, miről az érdeklett t. ez. bizottmányi tagok nyilvánosau is értesittetnek. 

1 
Felvincz, september 25-én, 1865. 

Sz. 3719. 1865. (289) 

HHNirdetmeny. 
A folyó évi november 1-ső napjától a jövő 1866-ik évi october végéig a bely- 

beli katonai laktanyák számára a város által tüzi fa pótlékban mintegy T75 rövid öl 
kemény tüzi fa, továbbá mintegy 28 mázsa világitási olaj és mintegy 2950 tiz fon 
tos részlet surló szalma lévén adandó, ezen kellékek kiszolgáltatására nézve f. évi 
october hó Gik napján délelőtt 9 órakor a városház 4-ik számu termében árlejtés 
fog tartatni melyre vállalkozni vágyok a felkiáltási összeg 10%,-nak bánat pénzzül 
letétele mellett meg jelenni felhivatnak; bövebb értesitést vehetni illető tanácsi elő- 
adonál a tanács-ház 10-ik számu iroda szobájában. 

Sz. kir. Kolozsvár város közigaz. Tanácsa 1865 ik év september 22 kén tartott 
üléséből. kiadta 

ELEKES ANDRÁS, 
h. aljegyző. 

M HIVATALOS, 
(1-12) 

Ce. kir. auszt. kiv. szab. és első amerikai és angol szabadalommal 
ellátott s t Tg m 

ANATHHEHeN-SZAVÉ 
Dr. POPP J. G.gyakorló fogorvostól, Bécsben, 

Stadt, Bogner-gasse 2-dik sz. alatt. 
Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. 

Csomagolás 20 kr. 
E kitünő készitmény létezésének 15 éve alatt még 

? Európán kivül is szerzett magának ismeretet és hirt. 
Használata legczélszerübbnek bizonyitá mindenféle fogfájas ellen, úgy a szájhús mindentéle beteg- 
ségei, fogingás, könnyen vérző beicg foghús, caries és skorbus ellen. Fölolvasztja a nyált, a fogköve- 
sedés képződése meggátoltatik, a szájban frissitőn és izlésjavitóan hat, tehát gyökeresen elűzi a rosz 
szagot, a mely mü- vagy űres fogak, ételek és dohányzás által keletkezik. Miután a szájvíz a fogakra 
és szájrészekre legkevésbé sem hat támadólag vagy edzőleg, mint folytonos szájtisztitó-szer 1s a legjobb 
szolgálatokat teszi, s annak minden részeit tökéletes egészségben és frisseségben tartja a legmagasabb 
korig. Magas gyógyász- tekintélyek bizonyitványai elismerték ártalmatlanságát és ajánlhatóságát a szá- 
mos hires orvos által gyógyszerképen rendeltetik. 

Fogtapasz, üres togak tapasztására, ára 2 frt. 10 kr. 
Anatherin-fogpép, ára 1 frt 22 kr. 

Nővény-fogpor, ára 63 kr. 
EZOMAÁNYOSOM. 

Holozsvártt: UONFS., Hr. EEHNOZ Gy. és Háhudy J. özv. gyógyszertáraiban. Tor- 
dán: Wolfi gyógysz. Szebenben : Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassólan: Fabick gyógysz. Jekelius 
gyógysz. G. Antal C. Károly-Fehérvártt: Sander gyógyszer. Segesvártt: Misselbacher S Deutsch, 
Démián D. Beszterczén: Dietrich és Fleischer. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván : Bosniaki 8 Gergely. 
Medgyesen : Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M. Vásárhelytt: Fogarasi D. és Buchor. 
Szászvároson: Leonhardt, Büchler. Szász- Régenben: Traugott és Wachner. Zilahon: Weiss gyógysz. 
Sz-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi- Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógyszerész. 
Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyogysz. Nyiregyházán: Bertalan gyógyszeresznél. 
Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz. 

(2 ö 

Aranyér. 

R. F. DAUBITZ-féle ligueur, 
gyógyszerész Daubitz R. F.-től Berlinben. 

HNálairat. 
Tekintetes úr! Miután folyó évi febrnár óta csekély időközökben önnek 

Daubitz féle növény-Iidueurjét használtam, s rendkivül jó hatását magamon 
megpróbáltam, köteleszégemnek tartom, önnek köszönetemet irásban kimon- 

dani, mivel ligueurje pálam mindent megtet, egészségemet és életbátor- 
ágomat visszaadta. Rendkivül makacs hámorrhoidális bajam, egy- 

bekötve fő- és hátgerinoz fájdalommal, étvágyhiánynyal, általa 
végképpen megszünt, mig az előtt, daczára minden szernek és orvoslásnak csak 

o froszabbult. Hogy uövény liguenrjének nagyobb körben is érdemlett bizodalmat 
szerezzek, kérem e fényes eredményt nyilvánosságra jottatni. 

Béecs, decemb. 21., 1864. Fikentscher Anna, 
pénztárnokné, Leopoldstadt, Antongasse. 7. 
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Nöm régóta émelvgésben és rosz létben szenvedett, s különösen 
reggel erős nyálfuladása volt, ugy, hogy gyomra már egészen elgyengült. 
Önnek ismert növény-lidueurjéböl két palaczk használata után, e betegség már 

tetemesen enyhült, s remélem, hogy még nehány palaczk használatávai nöm 
egészen helyre lesz állitva. Legforróbb köszönet becses találmányáért. 

! Gudlacken, aug. 12., 1864. Stallausz, molnár. 

valódilag egyedül C. A. Daubitz által kaphatni, Bécs, Herren- 
gasse 6. s a megbizott raktárakban. Kolozsvártt és Dézsen: Tauffer Jó- 
zsef, Szászvároson (Broos) Némeiny W. uraknál. 

Egy palaczk ára 1 ft. o. é. 

dég szobák megszaporitása által, oly karba állitotta, hogy a t. cz. utazóknak a le- 
hetőleges kényelmet nyujtani képes, egyszersmind főladatául tüzve ki magának a 
szobák, étkek és italok árait a legmérsékeltebben megszabni, végül figyelmeztetés 
képen megemliteni véli, mikép a t. cz. utazóknak akár mely iránybani tovább szál- 
itásukat is késedelem nélkül meggondozza, miért is a t. cz. közönségnek kegyes 
pártfogásáért esdve jövőre is annak részvevő figyelmébe ajánlja. 

VÁGÓ FERENCZ, vendéglős. 

steim Jámos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

Erdély nagyfejedelemség 1848-dik évi országgyűlésének 

jegyző- és irománykönyve. 
Hiteles kiadás Ára 1 frt. 

Erdélyhoni jogtudomány 
Irta DÓZSA ELÉK, jogtudor. Első könyv: Erdélyhoni közjogtan. 
Második könyv: Magyar magánjogtan. Harmadik könyv: Magyar 

pertan. A három kötet ára 6 frt o. é. 

BENTHAM JERÉMIÁS MUNKár. 
Iső kötet. Törvényhozási elvek. Polgári törvénykönyv el- 

vei. II-dik kötet, Büntető törvénykönyv elvei. Francziából 
RÉCSI ÉMIL. Ára 8 fit 60 kr. 

ERDÉLYI IÉTÁK VÉGZÉSEINEK 
nyomdokai és a Compilata Constitutio után kelt articulusok kivo- 

natja. Egybeszedte G. L. 3. kötet. Ára 3 frt. 

Erdélyország magyfejedelemségének 

ujabb országgyűlési végzései 
(Articuli novellares diaetales) 

TN74-SE 
magyarositotta s egy vezetékkel s némely külön jegyzetekkel világositotta 

dálnoki Incze József. Ára 2 frt 50 kr., kötve 3 frt. 
(Carolus Szász de Szemeria) 

Sylloge tractatum 
aliorumque actorum publicorum historiam et argumenta D. Diplomatis Leopol- 

dini resolutionis item quae Alvincziana vocatur illustrantium. 
Kemény kötésben ára 2 frt. 

A hajdankor története. 
Növendék ifjaknak elbeszélte Fleury Lamé, forditotta Szilágyi Sándor. 

Második kiadás. Ára füzve 70 kr. 

VIDA KÁROLY. 

A növekedő uj világhatalom. 
Szózat a földbirtok érdekében. Ára 80 kr. 

Az első Zrinyielk. 
Mta Salamon Ferencz. Történeti-mű. Ára 3 frt. 

A VÉN S ERaduS, 
legenda a nagy-világból. Dath grófnö után, Kun Barna. 

2 kötet. Ára 3 frt. 

Emléklapol Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 

Maoaulay B. Lord Clive. War- 
ren Hastings. Az angol Kelet- 
india meghóditásának története. For- 
ditotta Szász Károly. Ára 2 frt. 

Baloghy Ádám. II Lajos ki- 
rály ő felsége. Regény. 2 frt. 

Lamartine, a Girondiak törté- 
nete. 8-9-ik kötet. Ára 2 frt. 

(291) a—3) 
Bel-középutczában Stein János 
könyvkereskedése mellett a 457 
számu emeletes-ház eladó. 

Ertekezhetni bel-magyarutcza 415 
szám alatt. 
(370) G= 

HMirdetés. 
Kolozsmegyében, a magyar-kalyáni 

tagositott határon egy 500 hold kiterjedésü 
rét- és szénafüből fenhagyott, jóvizü itató 
kútakkal, örházzal ellátott kitünö legelő, 
több évekre haszonbérbe kiadó. 

Ertekezhetni a mocsi posta útján bér- 
mentve, Melegföldvártt lakó Mohai Ká- 
rolylyal, és Tordán Puhl Ignáczczal. 

(224) 28, „(6G-12) 
T a t. Szülékhez ! 

Komoly figyelmeztetés. 
A tisztelt közönség, gyermekei egész- 

ségi állapotának megszerzése és a meg e- 
vönek fentartása tekintetéből, az általam 
feltalált és kiállitott biztos hatású ,Gilisz- 
ta csokoládét" óhajtván megszerezni, e 
törekvésében - már többször — hamisitva 
utánzo t készitménynyel lőn rászedetve. 

Hogy azok kik egy az enyimhez ha- 
sonló minőségü és hatásu saját készitmé- 
nyüket szolgálják ki, nyilvános csalási büct 
követnek el, mert az én készitményem egy 
oly titok, melyet csak magam birok, és 
még senkivel sem osztottam meg. 

Ennélfogva figyelmeztetem a t. kö- 
zönséget, sziveskedjék ez ügybeni bővebb 
tapasztalás szerzése tekintetéből, egyszer 
egyenesen tölem megrendelni, a mely al- 
kalommal, a küldeményhez csomagolva 
nyerendő utasitó könyvecskémből, egyebb 
hasznos tapasztalatokon kivül, tisztelt bizo- 
mányosim névjegyzéke is átnézhető, kiknek 
száma mintegy 300- ra rug, ezeknél saját 
készitményü ,Giliszta csokoládém" 
mindenkor kapható. De ily helyekről is 
csak azon szeletekért állhatok jót, a melyek 
göngyöleiken sajátkezü név a'áirásom L 
lenyomatát viselik. 

E figyelmeztetésem szükséges volta 
kitünik a többi között, különösen ez alábbi 
levélből is. 

T. Krőczer Ágoston urnak Tokajban! 
Uraságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dósitás : hogy „Gil szta csokoládéjának" ha- 
tása csodálatos, nagyszerü volt. És csak- 
ugyan sajnálatos volna, ba önnek titka, 
időjártával nem kerülne a nyilvánosság elé, 
mert daczára a vegyészet nagybani előre 
haladásának, az utánzott ,Giliszta csokoládé- 
az önéhez semmi tekintetben sem basonlit- 
ható. Megkülönböztetett mély tisztelettel. 

Jazka-Bratinán (Horvátországban), 
január 20-án , 1865. 
WIESNER HUGÓ m. k. földbirtokos. 

A megrendelések posta utján utánvé- 

tellel történhetők, 1 darab 20 krért, 
(csak nálam egyedül 6 darab 1fo- 
rint 

Kolozsvártt kapható: Schűtz Ká- 
roly urnál, és könyvecskémben jegyzett 
(Erdélyországban) több t. Bizományos urak- 
nál. Nem különben saját termeszt- 
ményü TOKAJI ASZUBOR is. 

3) 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
Boritékba füzve 40 kr. 

KRŐCZER ÁGOSTON . k. 
gyógyszerész Tokajban. 
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Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
ma Melleéklet: Előfizetési felhivás az „Uj korszak" czimű hetilapra.


